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PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVINE
SARAJEVO

Predmet: Prijedlog odluke o ratifikaciji Amandmana broj 2 na sporazum o
finansiranju i upravljanju Fondom, potpisanim 21.07.2000. godine, a koji je
dopunjen Dopunskim sporazumom o finansiranju i upravljanju Fondom,
potpisanim 30.07.2004. godine izmedu Bosne i Hercegovine i KfW Frankfurt
na Majni - Fond za kreditne garancije

U prilogu dostavljamo prijedlog Odluke o ratifikaciji Amandmana broj 2 na
Sporazum o finansiranju i upravljanju Fondom, potpisanim 21.07.2000. godine, a koji je
dopunjen Dopunskim sporazumom o finansiranju i upravljanju Fondom,
potpisanim 30.07.2004. godine izmedu Bosne i Hercegovine i KfW Frankfurt na Majni -
Fond za kreditne garancije, koji je utvrdilo Vije6e ministara Bosne i Hercegovine na 155.
sjednici, odrZanoj 13.07.2011. godine, kako bi Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine provelo
postupak u skladu sa odredbama dlana 15,-17. Zakona po postupku zakljudivanja i
izvrSavanja medunarodnih ugovora (,,SluZbeni glasnik BiH", broj 29100) i donijelo Odluku o
ratifikacij i ovog Amandmana.

Amandman broj 2 na Sporazum o finansiranju i upravljanju Fondom, potpisanim
21.07.2000. godine, a koji je dopunjen Dopunskim sporazumom o finansiranju i upravljanju
Fondom, potpisanim 30.07.2004. godine izmedu Bosne i Hercegovine i KfW Frankfurt na
Majni - Fond za kreditne garancije, potpisan je 21. marta 2011. godine u Sarajevu, na
engleskom jeziku.

U ime Bosne i Hercegovine Amandman je potpisao g. Dragan Vranki6, ministar
finansija i trezora, a za KfW Frankfurt na Majni, g. Roland Siller, direktor KFW-a i g.
Stephan Leudesdorff, direktor KfW Ureda u Bosni i Hercegovini.

Podsjedamo da je Odluku o prihvatanju predmetnog Amandmana i odredivanju
potpisnika donijelo Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine na 4. redovnoj sjednici odrLanoj 17.
januara 2011. godine.

S poStovanjem,

Prilog: kao u tekstu
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Datum 21.03.2011.

AunruouRN BR. 2

Na

Sporazum o finansiranju i upravljanju fondom

potpisan 21.07 .2000. godine

a kojije dopunjen

Dopunskim sporazumom o finansiranju i upravljanju Fondom

potpisanim dana 30.07.2004. godine

izmedu

Bosne i Hercegovine

zastupane po Ministarstvu finansija itrezora

i

KfW, Frankfurt na Majni

("Kfw")

(zajedno "Strane")

Fond za kreditne garancije



(A)

Preambula

Dana 21.07.2000. godine, Kfw i Vije6e ministara BiH su potpisali

sporazum o finansiranju i upravljanju fondom za iznos od s.112.919,91

eura ("cGF I iznos") u vezi sa uspostavljanjem Fonda za kreditne
garancije ("cGF") ("cGF I sporazum") i sporazum o arbitraZi u vezi sa

tim ("Sporazum o arbitraii").

Dana 30.07.2004. godine, Kfw i Vije6e ministara BiH su potpisali

Dopunski sporazum o finansiranju i upravljanju fondom putem kojeg je

cGF I sporazum djelimidno dopunjen ("cGF ll sporazum", koji zajedno

sa CGF I Sporazumom 6ini "CGF Sporazume"). pritom, posebno, iznos

definiran cGF I sporazumom uve6an je za dodatnih 2.s56.4s9,51 eura

("CGF ll iznos", koji zajedno sa CGF I iznosom dini "CGF iznose,').

Djefimidni iznos od 5.044.378,22 eura, iz ukupnih cGF iznosa, se vise ne

koristi za svrhe cGF-a ("slobodni cGF iznos"). Djerimidni iznos od

2.625.000,00 eura iz ukupnih cGF iznosa se jos uvijek koristi za svrhe

cGF-a ("Preostali cGF iznos"). Jednom kada ni Preostali cGF iznos ne

bude vi5e kori5ten za svrhe CGF-a, on 6e takoder postati Slobodni CGF

iznos.

Dana 13.10.2009. godine, izmedu ostalog, Vije6e ministara BiH i

delegacija Vlade sR Njema6ke, su potpisali memorandum putem kojeg je

predvideno da se ispita i da se dogovori ponovno koristenje CGF iznosa

("Dodatno finansiranje EFBH") za povedanje Evropskog fonda za

Bosnu i Hercegovinu ("EFBH") uspostavljenog Sporazumom o

finansiranju potpisanim izmedu Kfw i Vije6a ministara BiH 21.02.2006.

godine ("Sporazum o finansiranju").
Na ili oko datuma ovog sporazuma, sporazum o finansiranju je

izmijenjen sa ciljem da se osiguraju uvjeti, izmedu ostarog, za ponovno

kori5tenje Slobodnih CGF iznosa za potrebe dodatnog finansiranja EFBH

("lzmijenjeni sporazum o EFBH").

(B)

(c)



(E) strane imaju namjeru da djelimi6no izmijene cGF sporazume i

sporazum o arbitrazi, putem ovog sporazuma ("sporazum").

Dogovoreno je sljedede:

Dio 1

Definiciie

Ukoliko u ovom Sporazumu nije izridito drugadije nagla5eno ili ukoliko kontekst
ne zahtijeva drugadije, termini napisani velikim slovom u CGF Sporazumima 6e
imati isto znadenje u ovom Sporazumu.

Dio 2

U vezi sa Slobodnim CGF iznosom, CGF Sporazumi i Sporazum o arbitraZi
ne6e se vi5e primjenjivati. Narodito, obaveza KfW-a prema CGF Sporazumima
da upravlja CGF-om ne6e se vi5e primjenjivati i Bosna i Hercegovina ovim
putem potvrduje da nema nikakvih potraZivanja od KfW-a u vezi sa Slobodnim
CGF iznosom.

CGF Sporazumi i Sporazum o arbitrali ce ostati neizmijenjeni i u potpunosti na
snazi u vezi sa Preostalim CGF iznosom. Oni se viSe nece primjenjivati dim se
prestane sa kori5tenjem Preostalog CGF iznosa za svrhe CGF-a i on takoder
postane Slobodni CGF iznos.

Slobodni CGF iznos od 5.044.378,22 eura 6e biti prebaden sa raduna Fonda za
kreditne garancije kako je navedeno u lzmijenjenom sporazumu o EFBH.
Preostali CGF iznos od 2.625.000,00 eura (ukljuduju6i bilo kakva dodatna
sredstva koja se takode nalaze na tom radunu), 6im postane dostupan kao
Slobodni CGF iznos, ali ne kasnije od07.05.2012. ce takoder biti prebacen sa
raduna Fonda za kreditne garancije kako je navedeno u lzmijenjenom
sporazumu o EFBH.



dlan 8.1 (Trajanje CGF-a):

Trajanje od deset godina ce biti produZeno tako da 6e dlan 8.1 biti zamijenjen
sljede6im:

"Kfw 6e upravljati cGF-om u skladu sa uvjetima i odredbama ovog
sporazuma do 31.12.2015. godine ili - ukoriko se ugovorne strane
saglase o tome - do transformacije cGF-a (i prebacivanja sredstava

koja se u tom trenutku nalaze na radunu Fonda za kreditne garancije) u

odgovaraju6e pravno lice ili drugi odgovaraju6i mehanizam za podrsku

MSP u BiH."

Dio 3
Razne odredbe

Sve ostale odredbe CGF Sporazuma i Sporazuma o arbitrahi 6e ostati
neizmijenjene i u potpunosti na snazi, osim onih koje su dopunjene ovim

Sporazumom.

Pozivaju6i se na elan 6.1 CGF I Sporazuma, Ministarstvo finansija itrezora BiH

ovim putem potvrduje da je takoder ovla5teno da zastupa Bosnu i Hercegovinu

u svojstvu Ugovorne strane KfW-u za CGF Sporazume.

sporazum o arbitrazi ielanovi 6.3, 12.1 do 12.4 cGF Sporazuma 6e se
primjenjivati na ovaj Sporazum mutatis mutandis kao da su sastavni dio ovog
Sporazuma.

Ovaj Ugovor stupa na snagu nakon Sto ga obje Strane potpi5u.

ovaj .Totazum je sadinjen na engleskom jeziku u dvije kopije, po jedna
svaku Stranu.



FranKurt na Majni

KfW

lme iprezime: Roland Siller, s. r.

Funkcija:
Direktor KfiA/

lme i prezime: Stephan Leudesdorff, s.r.

Funkcija: Direktor Ureda KM/ u BiH

Sarajevo

Bosna i Hercegovina
zastupana po Ministarstvu finansija i
trezora

lme iprezime: Dragan Vranki6, s.r.

Funkcija:
Ministar finansija i trezora

lme iprezime:

Funkcija:
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